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MELODI ER OG  T EK ST ER 1529-157 3

Tob 7

VII.[772]

OC de droge ind til Raguel /
oc Raguel anammede dem met glæde. Oc hand saa

paa
Tobiam / oc sagde til Anna sin Hustru / Huor lige seer denne vnge Karl vor

Frende. Oc som hand det talede / sagde hand / Hueden ere i kære Brødre? De

sagde / Wi ere aff Nephthali slect / aff de Fanger i Niniue. Raguel sagde
til dem /

Kende i Tobiam min Broder? De sagde / Ja / wi kende hannem vel. Oc
som hand

talede nu meget gaat om Tobia / da sagde Engelen til Raguel / Den
Tobias / som

du spør effter / er denne vnge Karls Fader. Oc Raguel bøyde sig
mod hannem /

græd / oc falt omkring hans halss / oc kyste hannem / oc sagde
/ O min kære Søn

/ Velsignet vere du / thi du est en ret
from Mands søn. Oc Anna hans Hustru / oc

Sara hendis Daatter begynte at
græde.

Anna

Raguels

hustru.

Der effter befalede Raguel at slacte it Faar / oc beredde it Gestebud. Oc der de

bade dem / at de vilde
 sette sig til Bordz / da sagde Tobias / Jeg vil i dag

huercken æde eller
dricke / vden du vider mig en Bøn / oc siger mig til / at giffue

mig Saram
 din Daatter. Der Raguel det hørde / forferdedis hand / thi hand

tenckte paa
det / som vaar vederfaret de siu Mend / som hand haffde før giffuit

sin daatter / oc befryctede sig /
 at det skulde oc gaa denne saa. Oc der hand

vil|de icke suare / da sagde Engelen til hannem / Frycte dig icke /
 at giffue

hannem / Pigen / Din daatter er hannem forseet til en Hustru / effterdi hand

frycter Gud
/ Der faare / Kunde hun ingen anden faa.

773

Da sagde Raguel / Jeg tuiler inted / at Gud haffuer
hørt mine hede taare oc min

Bøn / och ieg tror / at hand loed eder der faare
komme til mig / at min Daatter
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/ g / g /

skal haffue denne / aff hendis Slect effter
Mose low / Oc haff der nu inted tuil

paa / ieg vil giffue dig hende. Oc hand
 tog Daatterens haand / oc slo hende i

Tobie haand / oc sagde / Abrahams Gud
/ Jsaacs Gud / Jacobs Gud / vere met

eder / oc hielpe eder til sammen / oc
giffue sin Velsignelse rigelige offuer eder.

Oc de toge it Breff / oc screffue samme
Ecteskaff / oc loffuede Gud / oc giorde

Maaltid. Oc
Raguel kallede sin Hustru Annam til sig / oc bad hende berede det

andet Herbere. Oc hand lidde sin Daatter
Saram der ind / och hun græd. Och

hand sagde til hende / Ver trøstig min
Daatter / Himmelens HERRE giffue dig

glede / for den sorg / som du haffuer
hafft.

Saratroloffuis

deu
 vnge

Tobias.


